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h székesfehérvári s z in tig ;  és a  
közönség,

A „Szinészeti Közlöny" f. évi april 16-iki | 
-zárna, Jánosházi tollából, a székesfehérvári sziu- 
Qgyre vonatkozólag, egy vezérczikket hozott, mely
ben az ottani közönség a sziniigy iránti teljes kö
zönynyel vádoltatik. B ezikkre, a székesfehérvári 
.Szabadság" egy terjedelmes közleménynyel válaszol, 
melyben visszatekint a szinügy múltjára és kiemeli 
az. ottani közönség s/iupártolási hajlamát és áldozat- 
készségét.

A választ, lapunk korlátolt tere miatt egész 
terjedelmében nem közölhetjük, csakis bő kivonat
ban. kihagyván belőle az utóbbi évek alatt ott 
működött színigazgatók m a g á n ü g y e i t ,  mely 
szorosan úgy sem tartozik a dologra. Részünkről 
nem kisérjük megjegyzésekkel a választ, csak j 
annyit említünk fel a „Szabadság" tájékozásául, | 
hogy mi soha sem e g y  e s e k  érdekében barezo- 
luuk, — és Így kizárólag Károlyi ur érdekében sem, 
— hanem mindig és mindenben az összes vidéki 
színészet érdekeit tekintjük.

Ezek után a következőkben adjuk a válasz-
erikket:

Tartozó kötelességünk felszólalni egyrészt 
méltatlanul vádolt közönségünk érdekében, más
részt a kihívással szemben kimutatni a vidéki 
sziuigazgatókuak, kik értesüléseiket a kassai 
„Szinészeti Közlönyéből merítik, hogy sem a 
régi lelkes közönség e városból el uera költözött, 
sem hazafias érzülete, áldozatkészsége s műizlése 
meg nem fogyatkozott; és hogy e szerint ha hiba 
van, az másbau keresendő — nem a közönség rész- 
vétlenségében.

Azt mondja Jánosházi ur, hogy : „félévtized 
előtt a színművészet iránti érdeklődés Székesfejér- 
várott teljesen kielégítő volt" és Jánosházi ur 
teljesen igazat mondott.

De nem szabad megfeledkezni arról, hogy 
lél évtized előtt a színházat kouzorczium bírta ha
szonbérben ; olyan szintársulat mint az akkori, 
sem azelőtt, sem azóta városunkban nem volt; a 
havifjzetések összege a 6000 forintot is meghaladta; 
a műsor a legváltozatosabb, az előadás összevágó 
volt; egyik újdonság a másikat követte és dráma, 
népszínmű, opera és operette egymást váltotta fel.

Hogy ily körülmények között a közönség ér
deklődése is élénk volt, az természetes, sajnos 
azonban úgy a közönségre, mint a szinügyre nézve, 
hogy a legjobb akarattól áthatott vezérlők tájéko
zatlanságát, a színtársulatok egyes tagjainak határt 
nem ismerő önzése kizsákmányolta s a különféle 
igények tulcsigázása oda juttató a dolgot, hogy a 
kouzorczium két évi dicsöségteljes és örökké emlé
kezetes működés után, — a tért ismét a saját 
hasznukat kereső magán vállalkozóknak vult kény
telen átengedni.

Tagadhatlan, hogy a konzoreziiim működése 
a közönség igényeit felcsigázta, és igaza van .János
házi urnák, midőn azt mondja, hogy „e városnak 
igénye nagy" ; nem is volt tehát tanácsos — a 
kouzorczium működése után — g y e n g é b b  
társulattal szerencsét próbáiul.

Es mégis Károlyi Lajos ur határozottan 
gyengébb társulattal k é t é v e t  e g y m á s u t á u  
t ö l t ö t t  e l  k ö r ü n k b e n  és egy évi távoliét 
után ismét ide vissza vágyódott.

Mondja meg Jánosházy ur ezek után, hogy 
meri közönségünket azzal vádolui, „hogy igényé
hez képeit nem hoz megfelelő áldozatot a színé
szet oltárára.“ Ha iga/, e vád, miért jött ide vissza 
Károlyi ur harmadszor? Isten mentsen bennünket 
attól, hogy szegény jó Károlyit megsértsük ; derék, 
becsületes embernek tanultuk megismerni és sze
mélye ellen semmi kifogásunk nincsen, — de mint 
színigazgató egyátalán nem volt helyén.

Budapesten az ország színe elóttpörbe keve
redik társulatával: a lapok hasábokat imák arról, 
hogy társulata miért hagyta el ? — az utolsó pil
lanatban, jó szerencsére kell egy uj társulatot

szerveznie; a közönség tudván azt, hogy jó Káro
lyiak a társulat összehozásánál, mint utólórhetleii. 
„Pabius Cunctator," addig diplomatizál, mig el 
késik, bizalmát veszti ; keveset vár és tartózko
dóvá válik.

És mit tesz jó Károlyiuk, hogy e tartózko
dást megtörje? Hoz vele egy hiányos társulatot; 
nincs apa színész, haszouvelietetlen a népszinmü- 
éuekes, gyarló a kar, gyenge a zeuekar ; igaz, 
egy pár uj színmű be lett mutatva, de operette 
mindössze kettő került az újabbakból színre : 
„Székely Katalin" és „Nisida".

A cousortium idejében a m i  r é g i  v o l t  
i s  u j v o l t ;  mert „Böregér", „Fatinicza", tízszer 
is szinte került egy-egy színi idényben és mindig 
vonzott; Károlyi is szerencsét próbált e darabok
kal, de kudarczot vallott ; a közönség megbotrán- 
kozva hagyta el a színházat és csoda-e ? h a a z 
ú j  i s  r é g i v é  vál t .

Aztán a társulat többi viselt dolgai sem 
voltak alkalmasak a részvétet fokozni.

A hatalmat avatatlan kezek és befolyások 
ragadták magukhoz; a műsor összeállítása és a 
szerep kiosztása a lehető leggyarlóbb és a felfor
dulás általános volt.

Mondja meg már most Jánosházy ur, ily 
körülmények mellett, ha a közönség áldozatkész
sége bármily nagy lett volna is, — számithatott-e 
Károlyi ur nagyobb támogatásra? Pedig a közön
ség sokat elnézett; szerette a színészeket; egyik 
jutalomjáték szebb és jövedelmezőbb volt, mint a 
másik és úgy tudjuk, a társulat tagjai csak fájdal
mas érzésekkel távoztak innét el.

Megengedjük, hogy Károlyi ur várakozását a 
lefolyt évad nem elégítette ki ; sőt tudjuk, hogy 
a részvét sem volt olyan, mint máskor; de hát 
2000 forintos havi gagétal összehozott gyarló 
társulatával Károlyi ur nem is koczkáztatott sem
m it; a milyen volt a b e r u h á z á s ,  o l y a n  
v o l t  a j ö v e d e l e m ;  — o l c s ó  h ú s n a k  
h í g  a l e v e !

T Á R C Z A .

Kekem rendelt a: isten.*)
(Beszely.)

(12-ik folyt, és vége.)
VI.

A z  e s k ü v ő .
A menyasszony lakására érve, az egyik 

násznagy jókivúuatokkal halmozta el az ifjú párt, 
nem feledkezve meg egyszersmind, mint afféle 
vallásos egyszerű polgár ember, az ilyen alkalom
kor tartaudó erkölcsi oktatásokról sem. Szépen, , 
meghatóan rajzolta a házasaiét örömeit és baját, 
s elbúcsuzt&tá Mariskát Kondorosinétól, kinek a 
most már meDnyasszony, a neveltetésen kívül, : 
sokat, nagyon sokat köszönhet.

A mint láttuk az esküvő, a legnagyobb 
csendben történt meg. A két tanún kívül, nem j 
tudott róla senki semmit. így kívánta ezt Kondo
rosiné. Sem lakodalom, sem vendégség nem volt, , 
de nem is lehetett, mivel az esküvő után mind
járt próbára kellett menniök.

*) Minthogy e tárcziczikk sorozatot mai számunk- 
han befejeztük, ez oknál lógva több értelemzavaró aajtóbi- 
l'át kell helyreigazítanunk. Ugyanis a „Szinészeti Közi." 
inárczins 5-iki (10-ik) számában, a belső oldalon a 4-ik 
tarczahasábon, alulról számítva a 4-ik sorban: tökéletesen 
-elmulasztani" helyett: e lfe le jte n i olvasandó; az ötödik 
hasábon pedig alulról számítva a 12-ik sorban, rendkívüli 
-erénynyel" helyett elónynyel értendó. Továbbá a mar
tina 19-iki (12-ik) számban, a harmadik tárcza-hasabon, 
alulról számítva a 8-ik sorban: az „orrougó" szó _ helyett 
forrongó olvasandó.

A tanuk ellávoztával, a házaspár együtt ma
radt. Mariska föltette a kis kontyos fej kötőt, és 
vőlegénye mellé ült. Szentesi gyöngéden átkarold 
bájos menyasszonyát és igy szólt hozzá :

— Jer karjaimba lelkem világa, hadd dobog
jon szived szivemen, s hév csókjaid gyógyítsák meg 
beteg telkemet. Sokszor könyeztem, sírtam, midőn 
hidegen elfordultál tőlem, sok keserves perczet 
szereztél, de nem tudtam rád szívből haragudni. 
Istenhez fordultam, kértem öt, a ki végre meg
segített. Lásd, drága életem, hiába huzakodtnl, 
hiába kerültél, végre mégis enyém lettél, m ert: 
n e k e m r e n d e 1 t az  i s t e n. Az egész kiál
lott szenvedésem most már nem egyébb tünékeny 
álomnál, — és oly boldogító a visszapillantás.

Berényi Mariska a válasz helyett, egy forró 
hosszt! csókot uyoraott a boldog férj ajkára.

A színháznál, a pályatársak közül, senki 
sem akarta elhinni, hogy Mariska elszánta magát 
a férjhez menetelre, és kivált, hogy Szentesivel 
esküdött meg. Ezt lehetetlennek tartották. Csak 
miután Szentesi előmutatta a házassági bizonyít
ványt, akkor bámult a meglepetéstől egyik a má
sikára, mert azt álmukban sem hitték volna, hogy 
Berényi Mariska annak legyen a neje, a kit soha 
ki nem állhatott.

Egész a mai napig, a kedves pályatársak 
nevettek Szentesin, most pedig Szentesi nevetett 
rajtuk és azou. hogy mily nagyszerűen rászedte 
őket.

VII.
A h á z a s ó l e t b e n .

A szintársulat, melynek tagjai közzé tarto
zott Szentesi, az esküvő utáni napon állomást

változtatott. A hurezoikodás. és a lakás keresés, 
a legkellemetlenebb dolog minden színészre nézve. 
S még ha vasúton történik az utazás, az csak 
hagyján, de mikor olyan rozoga kocsin kell a 
nagy utat megtenni, melynek kereke, minden 
perezben az eltűréssel fenyeget; s a kocsi elé 
fogott gebék pedig oly soványak, hogy minden 
oldalbordájukat egy ostorcsapással be lehetne 
törni, s minden órában pihenőt kell velők tartani, 
hogy ki tie dőljenek a hámból: ilyen kényelmes 
utazás után, nincs kedve az embernek még előbb 
lakás után nézui, hogy fáradalmait kiuyugodhassa.

Szentesi is, a mint az uj városba megérke
zett, amúgy fáradtan legelső gondja volt lakás 
utáu nézui, hová menyasszonyát vihesse. Már 
három óra hosszat járt egyik házból ki, a másikba 
be, és mégsem talált alkalmas lakást. Azonfelül 
méregdrága volt a szobák ára. A színházhoz közel 
lakott egy kalaposmester, oda utasították Szente
sit, hogy ott bizonyosan kap lakást. A kapura ki 
is volt Írva, hogy ott egy szoba kiadó, de mikor 
Szentesi a háziaktól kérdezősködött a kiadandó 
szoba iránt, egy három lépés hosszú és négy lépés 
széles, földes kamarái, magyarul mondva „speiz"-ot 
mutattak neki. Szentesi némi ellenvetést tett, 
melyre a háziasszony azt monda : kérem ez na
gyon jó hűvös szoba; az nem tesz semmit, hogy 
földes, s nem deszkával padlózott és hogy csak ez 
az egy kis ablak van rajta, legalább a nap nem 
süt be, s a nyári délutánokon, jóizüeket lehet 
aludni.

— De hisz én kérem nős ember vagyok, — 
monda Szentesi, — tegnap nősültem, s ilyen 
„szobába" csak még sem hozhatom mindjárt 
kezdetben menyasszonyomat ?
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No de felhozza Jánosházy ur Gerőfy urat is 
s azt hiszi, most már teljeseu megczáfolhatlan 
orvé van a közönség ellen.

Bizony kár valakinek, a viszonyok tüzetes 
ismerete nélkül egy oly áldozatkész s lelkes kö
zönséget bántani, mint a minő a mienk.

Gerőfy anyagi bajokkal megrakodva jött vá
rosunkba ; és igy kénytelen volt a közönség ér
deklődését forcirozni; a saison elején már látvá
nyos darabokkal állott elő: — „Szép Meluzina". 
„Szamárbör“. „Ördög a földön'. „Utazas a löld 
körül' és hasonló tüneményes darabok állottak a 
repertoiron hétszámra ; a bérlő közönség a szín
háztól teljesen elvadult, mert egy héten ötször- 
hatszor végig nézni egy-egy „Szarnárbör'-féle 
darabot és élvezni a pazaron felgyújtott görögtüz 
kellemes illatát, bizony nem valamikellemes dolog; 
és a vége mi lett? Gerőfy a saison elején,inig arra 
szükség nem volt. forcirozta a közönség érdeklő
dését, sziure hozta a látványos, tüneményes dara
bokat és midőn beállt a farsang — teljesen 
elakadt.

Es ezekben teljeseu leszámoltunk Károlyi 
es Geröty urak martyromságával; mielőtt azonbau 
toliunkat letennénk, van egy pár megjegyzésünk 
Jáuosházi úrral szemben.

Ugyanis Jáuosházi ur, nem tudja azt. hogy 
közönségünk százezereket áldozott arra, hogy a 
nemzeti színészetnek it' állandó meuhelyet építsen ; 
— megfeledkezett, vagy nem értesült Jáuosházi 
ur továbbá arról, hogy a konzorczium két évi 
működése mibe került e közönségnek; nem tudja 
azt sem, hogy az innét eltávozott színigazgatók és 
színészek (kevés kivételbeli) ide mind vissza kíván
koznak ; s hogy ma, a rendes saison lejárta és a 
közönség résztétleusége által állítólag elűzött Ká
rolyi ur elbujdosása után, a helyi viszonyokkal 
nagyon is ismerős Mándoky és Bogyó majdnem 
egyszerre kérik a színházat, hogy a k e d v e s  
é s  f e l e j t h e t e t l e n  s z é k e s f e h é r v á r i  
k ö z ö n s é g n e k  e n y á r o n  t á r s u l a t u k a t  
8— 10 e l ő a d á s r a  b e m u t a t h a s s á k .

És most Jakab Lajos uj színigazgató úrhoz 
van még egy pár szavunk. Arany hegyeket ne 
Ígérjen magának ; legyen elkészülve arra is, hogy 
az anyagi gondok súlyát mostoha viszonyaink 
vele is éreztetni fogják; de jegyezze meg azt, 
hogy sorsa nagyon sokban önmagától függ; ha 
elvállalt kötelezettségéhez képest jó társulattal és 
változatos műsorral, tapintatos igazgatással ipar
kodni fog a közönség tetszését kinyerni — a kö
zönség jóakaratu pártfogására mindenkor szá
míthat.

Nem biztosíthatjuk ugyan arról, hogy ö n h i 
b á j á b ó l  nem lesz ő is kénytelen „a vándor- 
botot idő előtt kezébe venni", de meg vagyunk róla 
győződve, hogy az „Isten hozott" ellen netu lesz 
panasza; az „Isten hozzád" pedig mindenesetre 
olyan lesz, a minőt kifog érdemelni.

— Annál jobb, — erösitó a háziasszony. — 
hiszen a kik szeretik egymást, azok egy dióhéjban 
is elférnek. Itt háboritás nélkül tölthetik el mézes 
napjaikat az ilyen fiatal párok. Ez. utóbbi szavak
nál hamisan mosolygott a ravasz asszony.

— És mi volna az ára ennek a zugnak ? — 
kérdé Szentesi.

— Tíz forint, mondá a kalaposné, ennyit 
fizetett tavaly egy színész ur is, a ki szintén e 
szobában lakott.

— Tíz foriut egy kamráért és még konyha 
sincs hozzá, ez sok ! Annyit nem adhatok.

— Hát, tudja mit ifj' ur, adjon 8 frtot, az- 
táu tessék behurczolkodui.

Szentesi nem tudta mit tegyen. Egyrészt 
szégyelte menyasszonyát ily szurdikba vinni, más
részt pedig már belefáradt a lakás keresésbe és 
ezenkívül már alkonyodott is. Megmutatta tehát a szo
bát menyasszonyának, ki legnagyobb meglepeté
sére nem kifogásolta azt, holott Szentesi szentül 
azt hívén, mikep ilyen lakásba a szeszélyes kis 
Mariska csak nem fog beköltözni. És mégis be
költözött igy gondolkozván : minek űzessünk drága 
lakást, mikor ez is jó, inkább a pár forint külön- 
bözetet takarítsuk meg m is valamire. Mariskának e 
szerény nyilatkozata Szentesinek nagyon tetszett. 
Nem nagyravágyó neje, — gondoló, — s ez nagy 
nyeresség.

A kis kamuiban, mert szobának nem mond
ható, volt egy ágy, egy kis asztal, két szék, és 
egy pár kép a falon. Nagy nehezen betuszkoltak 
még egy ládát, melyben a házaspár ruhái voltak 
elhelyezve. Ebből látható, mily kis terjedelmű volt 
a szoba, melyben Szentesi, menyasszonyával a 
mézes napokat töltötte.

V á l á s :
a „ S z a b a d s á a "  fentebbi czikkére.
Tisztelt czikkiió úr első pontjában megtámad, 

hogy a székesfehérvári közönséget, a szintig)' 
iránti teljes közönynyel vádolom ; de b e i s m é r i  
később, miként Karolyi színigazgató ur, nagy pár
tolásunk nem is örvendhetett, mert társulata úgy
mond: nagyon hiányos volt.

Engedje meg czikkiró ur. hogy egyes pont
jaira én is megmondhassam nézetemet és vélemé
nyemet.

A „Szülészeti Közlöny" tipr. IG-iki számában 
megjelent vezérczikk főponjaira nézve, melyekre a 
fősuly fektetendő, bevallja : miként azok i g a z- 
s á g o n  alapszanak.

Székesfehérvár ősváros közönségé egy évtized 
előtt nem bírt saját színházzal, az akkori színház, 
egy magán-ember tulajdonát képezte ; természetes 
oly berendezéssel birt, mely csakis a kisebb mű
igényeknek felelhetett meg. Oly rcsz állapotban 
volt, hogy egy nyári nap délutánján bezuhaut. 
és rommá változott.

Ekkor pendittetett meg az uj eszme : épít
sünk a színészetnek uj templomot; s inig a templom 
elkészült, addig a Thalia papjai a „Magyar király" 
dísztermében tartották előadásaikat.

Felépült a templom; a színészet diszpalotája, 
részvényekre lett építve. Konzorczium vette kezébe 
a színházat, vezette két évig, s ezek voltak szerin
tük a dicsőséges idők. Miért nem kormányozta 
tovább ? Máshol is tudják, hogy a székesfehérvári 
konzorczium miért szűnt meg ; Szegeden is akar
ják a színészetet állandósítani, s éppen példakép 
a „Szinészeti Közlöny" 1881. jul. 31-iki száma 
egy ily czikket közöl: „Mit ér Szabadka, mit 
Székesfehérvár sziuügy-egylete, mikor egy két év 
alatt szétzüllött részvényestől, tőkéstől, mindenes
tül, és a ra következő években mindég rosszabb 
és rosszabb társulatok váltották fel egymást, mert 
nem volt igazgató, a ki az i n t e u d a t u r a 
u t á n  merész lett volna nagyobb személyzet és 
igy terhesebb havi budgettel az intendatura által 
s e m  k i t a r t h a t ó  saisonra vállalkozni, miután 
egy-két év alatt a természetes, a jogos müigények, 
t e r m é s z e t i e n  m ó d o n  t ú l f e s z í t e t 
t e k .  Pedig a nevezett színházak intézői is azon 
kezdték, hogy: okszerű vezetés és kezelés mellett, 
a színészet jövője biztosítva lesz városukban."

Igazságot ad nekem czikkiró úr, midőn azt 
mondtam : hogy e város igénye nagy ; de erre 
azt jegyzi meg : nem is volt tehát tanácsos — a 
konzorczium működése után — g y e n g é b b  
társulattal szerencsét próbálni.

Itt bátran ki lehetne mondani, ennek nem a 
színigazgató, hanem a bérbeadó részvény-társulat 
az oka. A hivatolt czikk értelmében a közönség 
rá lett szoktatva nagy igényekre, s ezen igények
ről most leszoktatni nem lehet. Miért uem keres
tek tehát olyan színigazgatót, a ki az igényeket 
kielégítette volna? hiszen volt elég elsőrendű te
kintélyes színigazgató.

Hogy a boldog perczek, és a mézes napok 
miként teltek el, erre nézve felvilágosítást nyújt 
Szentesi Mihály naplója, melybe házaséletéueü 
első hónapjában történteket ti ivén bejegyezte. 
Lássuk tehát a naplót.

M é z e s  n a p o k .  Augusztus 28. 29. 30. 31 ; 
szeptember 1. 2. 3-ika, áradozások, szivömlengé- 
sek, ölelkezés, csókolódzás közt telt el.

S z e p t e m b e r  4. Egyhetes házas vagyok 
ma. Rövid ideig tartó összezörrenés, fináncziális 
kérdés miatt. Égy óra múlva kibékülés.

S z e p t e m b e r  7. S/.omoru délután Nőm 
magamra hagyott az utczán. Sötét felhők tornyo
sultak boldogságom egére. — Két óra múlva ki
déi ült.

S z e p t e m b e r  9. Nőm érzelmeit nyilvá
nító, szemrehányások kíséretében ; kezdi bánni, 
pedig nincs rá oka, miért jött hozzám dóüI. 
Sirás . . . .  keserűség . . . .  Az ég mennydör- 
gü tt; két óra múlva azonban kitisztult.

S z e p t e m b e r 10. Ma kéthetes házas 
vagyok. — A v i h a r  k i t ö r t .  Ismét szemre
hányás nőm részéről, minden ok nélkül. Szeszé
lyeskedés, makacsság. A villám le ü tö tt . .. .  Bizal
matlanság----- E légedetlenség.... Boldogtalan
ság----- Visszaemlékezés leánykori boldog múltjára.
A szomorú napok bekövetkeztek.... A mézes 
napoknak vége.

S z e p t e m b e r  14. Mária nevenapja. 
Nőmet névnapja alkalmából, kellemes meglepetés
ben részesítettem. Nem volt érte köszönet. Délben 
összezörrentünk. Minden áron papucs-kormányt 
akar életbe léptetni. Azt kívánja, hogy én rab
szolgája legyek és mindenben engedjek. Kedvéért 
mindent megtegyek és ó értem mitsem tesz. Azt

Felhozza ezután, miszerint Károlyi szinigaz- 
<rató ur, gyenge társulattal két evet kitöltött, s 
vissza kívánkozott harmadszor is. Önöknek tuduiok 
kell, minő belszervezete van egy társulatnak ; a 
pályázat minden tekintetben felszerelt folyamodvá
nyokat követel, s i g y a p á l y á z ó k  k ö z t
I e g j o b b u a k m u t a t k o z o t t  K á r o l y i
t á r s u l a t a ,  m e r t  h a j o b b l e t t  vol na ,  
b i z o n y á r a  m á s  n y e r t e  v o l u a  e I a 
s z í n h á z a t .

Áttér ezután a budai arénára; azonbau azt 
nem gondolja meg, hogy a budai aréna svábsága 
rosszabb egy falunál. Folytonosan 10—20 ember 
előtt játszani, nem tudom kinek lenne lio/./á kedve. 
Károlyi mint igazgató visszalépett Budán, de azért 
kenyeret adott társulatának, mert átengedte s/.iui- 
kellékeit, s a társulat tovább is folytatta előad isiit.

Tisztelt czikkiró ur azt mondja : a kousor- 
1 czium idejében a m i  r é g i  v e i t  i s  uj  v o l t ;
! mert „B ő r e g é r “, „F a t i n i c z a“, tízszer is 
i színre kerültek. Ha a konzorczium most működ

nék, méltóztassék elhinni: h o g y  m i n d e n  a 
j mi  r é g i ,  n e m  l e n n e  t ö b b é  u j ;  de akkor 

u j v o l t  a s z í n h á z ;  ha szilire hozták volna 
mindazon darabokat, melyek a nemzeti színház
ban 1837. aug. 22-ike óta napvilágot láttak, ak
kor „Árpád ébredése" előjátékától kezdve, talán 
azok is újakká változtak volna át. és vonzottak 
volna minden este nagyszámú közönséget, mert az 
ii j s z í n h á z  iránt az érdeklődés nagy volt.

A mi pedig G e r ő fi urnák látványos darab
fait illeti, — a mily költségbe azok kerüllek, — 
pláne egy oly városban, mely 24—26 ezer lelket 
számlál, engedelmet kérek, előadható ötször. Ha 
Bergheer színházában jelenleg egy előadást ö t- 
s z ö r ismételhetnek (jegyezzük meg most tavasz 
van,nem tél) s mindenkor rendkívüli pártolásnak ör
vend, akkor nem lehet csodálkozni, ha közönsé
günket, a szinügy iránti közönynyel vádolom.

Ha Mándoky és Bogyó a „felejthetetlen 
Székesfehérvár közönségének" be akarta mutatni 
társulatát, miért utasították vissza V Nem lett-e 
volna jobb azon pénz a színigazgató uraknak, 
mint a mostani kísérteties előadásokat tartó társu
latnak, melyet a közönség melegen pártol ? Nem 
tudom ezen pontra minő válaszszal szolgálna 
czikkiró ur ?

Jakab Lajos színigazgató úrhoz intézett so
raiban ezeket hangoztatja czikkiró ur : Nem biz
tosíthatjuk arról, hogy ö n h i b á j á b ó l  nem 
lesz ő is kénytelen „a v á n d o r b o t o t  i d ő  
e l ő t t  k e z é b e  v e n n i , "  de megvagyunk róla 
győződve, hogy az „Isten hozott" ellen nem lesz 
panasza; az „Isten hozzád" pedig mindenesetre 
olyan lesz, a minőt ki fog érdemelni. — Nem-e 
párhuzamban van ezzel az én czikketn? én ennyit 
mondtam: azt nem tudjuk inikép mond „Isten 
hozzádot.'*

Nagyon kívánatos volna, ha a székesfehér
vári szinpártoló egyesület nz alap-* yarapitása czél- 
jából, megmozgatna minden követ, felhasználna 
minden kedvező alkalmat.

kívánja úgy tánczoljak, a mint ő fütyül, ngy ne
vessek, úgy beszéljek a mint ő akarja. Holló, las
san egy kissé édes kis feleségem ! Ál aj d csak en 
fogom hordani a kalapot a háznál. Úgy bizony ! 
így akarom megtörni makacsságát, mert ha most 
kezdetben engedek, később még rosszabb lesz.

S z e p t e m b e r  17. Két nap óta nem
szóltam nörnhöz, a miért sógorasszonyom is szemre
hányásokat tett, de nekem volt igazam, mert az 
uj asszony olyan volt miut azelőtt, cseppet sem 
változott; makacskodott és szeszélyeskedett. Ma 
délben azonban szeut lett a béke köztünk.

S z e p t e m b e r  18 tói kezdve 27-ig úgy 
éltünk, mint a mézesnapok alatt. B o l d o g  vol- 
t a in. Mariska azt mondá, rajtam kívül senkit 
uem tudna szeretni, és uem is fog megcsalni 
soha. Nagyon jó asszony lett belőle s e 10 nap 
alatt nagyon jól viselte magát.

íme, egy ifjú házasemberuek ilyen élete 
volt a mézes napok alatt. A mint e uaplójegyze- 
tekből láthatni, Szentesinek egy kis küzdelmébe 
került, a makacs kis teremtést magához szoktatni. 
Ez egy hónap alatt voltak rósz perczei is, de több 
napon, igazán boldognak érezie magát. Minden 
öröm közzé belevegyül olykor néhány ürömcsepp is.

Házasságuk második hónapjában, Mariska 
egészen megváltozott. Gyöngéd, alkalmazkodó, 
szerény és engedékeny lett. Ha történt is köztük 
néha egy kis összezörrenés, ez csakhamar elmúlt. 
Ilyesmi meg szokott történni a házasfelek közt 
néhanapjáu mindenütt.

Szentesi szorgalmasan dolgozott, éjt nappallá 
lett, és fáradozása megtenné a maga gyümölcsét. 
Hivatalt nyert, mely által biztosította jövőjét, leg- 
kevésbbé bánva meg, hogy a színészettől nejével 
együtt megvált.
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Ha lesz segélypénz, akkor lesz oly szinigaz- ; 
(rató, a ki megfelel az egyesület által kidolgozott 
alapszabályok ama pontjának: hogy a heti műsor

hettél előbb beinutataudo, megjegyeztetik 
azonbau, hogy az előadandó színműveket a buda- í 
pesti színházakban előadott müvek közül kell
választani. , ,

Engedje meg t. czikkiro nr, hogy meg egy 
újabb dolgot hozzak a nyilvánosság elé. Helyes , 
eljárás-e az, midőn már egybegyűltek a színészek, 
műkedvelői előadást rendezni ? Emlékezzék vissza, 
é l e t k é p e k k e l  e g y b e k ö t ö t t  s z í n i -  | 
e l ő a d á s  t a r t a t o t t  a k k o r ,  m i d ő n a z |  
i g a z g a t ó  i t t  v o l t ,  m i d ő n  a t a g o k
u u ít y o b b r é s z e  s z i n t é n  b e é r k e- 
. e t t e v á r o s b a .  K e l l e m e s  é r z é s 
s e l  h a t  e z  a s z í n é s z e k r e ?  Továbbá 
tetszik jól tudni azt is: hogy a farsang minden
kor káros a színészetre, de különösen Székeshhér- 
vár0n ; — nemkülönben, h o g y  m ű k e d v e l ő i  
e l ő a d á s s a l  e g y b e k ö t v e  i s  t a r t a 
t o t t  b á l - e s t é l y ;  ezekről nem emlékezett 
meg czikkiró ur. Ily dolgokat látva, uetn csoda, [ 
hali színésznek s az igazgatónak elmegy minden j 
kedve.

Azt szintén jól tudja czikkiró ur, hogy ven- 
degszereplők is léptek fe'. Vidor későbbi túllépé
sénél szintén nem volt telt ház. Előadattak több 
darabok (Csikytől, Rákossytól) a vidéki színpadok 
megelőzésével, kesébben ebben sem volt valami j 
n3gy köszönet, például :  Szélháziak is (utolsó elő- j 
adásul, midőn először adatott) több közönséget i 
eidemelt volttá

Ön elítéli Károlyi színtársulatát s mégis 
, n >k adták neki a színházat. Itt a tény beszél, a | 
tény bebizonyít mindent, s mint már említem : ha | 
t,,|,í, garaiitiat láttak volna más igazgttóban mint 
Karolyi személyeben, akkor minden bizonnyal an- | 
nak a más igazgatónak adták volna ki a szinhá- ] 
zat. Következésképen kiderül: hogy jobb felsze
relt kérvény ntin volt, mint Károlyi kérvénye, és 
hogy a színigazgatók, most már nem igen kapnak 
a székesfehérvári színház bérbevevéséu.

Tessék bonczkés alá venni az ügyeket, s 
I,-latja tisztelt czikkiró ur, miként állításaim igaz
ságon alapszanak ; hogy Fehérváron színházi kö
zönség j e l e n l e g  nincs, arról sem czikkiró ur, 
sem a szinügy-barátok nem teltetnek. Nem párán- ! 
csolhatjnk a nagy közönségnek : „kötelességed a 
színházba menni!“ Mindenkinek önakarata sugallja 
azt, mit tegyeu.

Higyje el czikkiró ur, nálamuál senki jobban 
nem kívánja, hogy Székesfehérvárt a magyar 
sziaügy ismét felvirágzásnak induljon ; de itt le
het az a kitűnő társulat, előadhatja a legkitűnőbb 
színdarabokat, ha a közönség, a buzgó törekvése
ket, rideg küzöuynyel viszonozza. Már pedig kö
zönségünkben e z i d ő s z e r i n t ,  nincs meg a 
szinpártolási bajiam. Ezt elvitatni nem lehet.

J á u o s h á z i  Z s i g m o n d.

A sors elválasztott beiinüuket egymástól, 
'•sík egy év múlva találkoztam Szentesi Mihály
ijai- véletlenül azon városba vetődve a hol Miska 
'"iratom hivataluoskodott. Egy veröfényes délután 
bekopogtattam hozzá. Szentesit Íróasztalánál talál
tam. valamit irt, előtte egy bőlcsöcske volt, me
lyet lábával ringatott. A bölcsőben egy kedves 
kis szőke angyal feküdt, szerelmük záloga.

— Mi a patvar Miska barátom, kérdőm 
tőle, hát te ntár családapa vagy és hozzá még 
dajka is ?

— Kis nőm bevásárlásokat ment tenni, ad
dig rám bízta ezt az angyali teremtést.

— Hát miként foly a sorsotok ? Meg vagy 
e-égedve nőddel, boldog vagy-e ?

— Nagyon boldog vagyok, szeretjük egy
mást. Megeléaedés, és békés egyetértés uralkodik 
*‘s magányunkban. Ennél több pedig nem kell.

— Hala istennek. Lásd Miska barátom, ugy-e 
megmondtam, hogy csak k i t a r t ó n a k  kell 
mutti, és a győzelem biztos.

— Igaz. A sors utamba hozá azt a kaczér, 
rosszéletü Schueider Boriskát, de az isten nem 
a-zt rendelte nekem, hanem Berényi Mariskát. 
Ámbár nagyon sok küzdelem áráu jutottam hozzá, 
de legalább most már az enyém, s nem adnám 
szaz Scbneider Boriskáért sem.

Mig Szentesi ezeket raondá, tekiutetem, egy, 
3? (róasztalon levő kis nyitott levélkére tévedt, 
'aratóin engedelmóvel fölveszem a levélpapírt, 

melyre a következő költemény volt írv a :
„Egy éve mult ma annak,
Hogy egy lett a mi küszöbünk,
Hogy megosztjuk az áldást,
S a bajban együtt küzködünk. ..
Egy éve mult ma annak...
Es én bún áldom végzetem,

F ő v á r o s i  h írek .
— El nem fogadott színmüvek A népszínház 

'8azőilfósága, a következő darabokat nem fogadta 
el előadásra : A czégéres, A koldus, Szivet szí
vért. A bitó árvája. Veszélyes vesszőparipák, Grót 
és pór, A kéregetők, A sikkasztás. Aris, A kol- 
dttsleány, A baujalukai katasztrófa, Csikós Rózsi, 
A nyír szépe, A gyémántos gyűrű, A két próba. 
— Az itt elősorolt darabok kéziratai, a titkári 
hivatalban átvehetők.

— Az operaszínházról. A belügyminiszter ér
tesítette a sugárúti dalmüszinhiz építő bizottságát, 
hogy ö felsége a király óhajtja, miszerint a dal- 
müszinház az 1884-ik évben befejezve és meg
nyitható legyen.

— A népszínház igazgatósága ajánlatot kapott 
a t r i e s z t i  német színház igazgatóságától, hogy 
három nyári hónapra vigye le a társulatot s a 
trieszti kiállítás tartama alatt rettdezzeu ott nép - 
színmű- és operette-elöadásokat.

V id é k i  h írek .
— Kérjük azon t. előfizetőinket, kiknek 

előfizetése nprilis SO-án lejár,
hogy ezt miuel előbb m e g ú j í t a n i  szívesked
jenek, nehogy a lap kiildesébeu fennakadás tör
ténjék. Előfizetési ár: májiis —jti- 
liusi évnegyedre 1 írt SÓ Ur., 
május- és juniusru 1 írt.

— Temesvárt, kétszer mutatták be egymás
után Muukácsy híres festményét, élőalakokkal, 
mind a kétszer, zsúfolásig tömve volt a nyári 
színkör. A képlet jól sikerült, a közönség hosszau- 
t'rtó  tapsokkal fejezte ki tetszés nyilvánítását. A 
képlettel első nap „A szép asszony kocsisa," más
nap a „Körösi lány" népszínművek adattak elő, 
mind a kettő először. — Egyúttal megemlítjük 
levelezőnk azon jogos panaszát, hogy a budapesti 
napilapokban, gyakran jelennek meg egyes szín
házi tudósítások, melyek egészen máskép adják elő 
a helyzetet, mint amilyen valóban. Panaszkodnak 
részvétleuségről akkor, a mikor a pártolás ellen 
nem lehet kifogás. A saison elején a hideg miatt, 
később az esős időjárás miatt nem lehetett elő
adást rendezni, de mikor derült, tiszta idő van, a 
közönség mindig szép számmal látogatja a szín
házat. Különbeu a budapesti napilapokbau meg
jelent színházi tudósításokra, — áitaláuos szem
pontból tekiutve a dolgot, — uetn lehet adni 
semmit, mert azok megbizhatlanok és nem hitele
sek. Némelykor oly előadást rántanak le, a mely 
ellen még az irigységnek sem lehet kifogása, más
kor pedig a gyengébb előadásról imák a legna
gyobb dicsérettel. Éppen igy van ez a szereplő 
színészekkel is. Azért van aztán, hogy a közönség 
jót mosolyog a budapesti lapokban megjelent szín
házi tudósításokon, s a maga értékére szállítja 
le azokat. Azt hisszük, igy van ezzel más város 
közönsége is.

— Blaha Lujza hivatalos lapja, cziminel 
Debreczenben K a r c z a g Vilmos és S z a b o l c s i

Mely nj és uj örömre 
Ébreszt fel minden reggelen.
Oh szólj, én h ű  s z e r e l m e  ni.
Hogy mit érez szived e szent napon : 
Beteljesült-e álma V
Boldog vagy-e, mint hitted egykoron V

— No ludod, — szólal meg Szentesi, ma
van esküvőnk első évfordulója — -------

— Igen, igen, — vágók közbe — és te vers
ben akarod e uapou nődtől megkérdezni, hogy bol
dog-e ? Nagyou szép, nagyon helyes!

Nem sokára hazajött Szentesiué Mariska, 
szívélyesen üdvözöltük egymást. Csinos, takaros és 
kedves kis menyecske vált belőle. Szentesi kéré
sére ott maradtam náluk vacsorára, miután házas
ságuk első évfordulóját velem együtt akarták meg
ünnepelni. Mikor Szeulesi átadta nejének a fentebbi 
költeményt, Mariska elolvasta s tűlboldogau 
m ondá:

__ Tudod „kis papám" mit mond koszo.us
költőnk :

„Nem mondom mint szeretlek 
Idol lelnék arra szót,
Nem érez, a ki érez.
S z a v a k k a l  mondhatók"

Én sem tudom azt k i m o n d a n i  mily bol
dog vagyok. S ezzel egy szenvedélyes, tüzes csó
kot nyomott Szentesi ajkára.

Végül megemlítem, hogy Berényi Mariskából 
áldott jó asszouy lett, ki a férjét „kis papádnak, 
Szentesi pedig nejét „kis mamának" szólítja; ez 
is a gyöngéd szeretet jele.

Szentesiek még most is élnek, egészségben, 
boldogan és meglehetős kedvező anyagi körülmé
nyek között. Éltesse is őket az isten sokáig, sok 
szerencsével!

A n o n i m u s.

Lajos, a „Debreezeni Ellenőr" belmuukatársai, egy 
miniatűr kis lapot adtak ki Blabáné utolsó fellépte 
alkalmából. A kis „Debreezeni Ellenőr" minden 
rovata Blabánéval foglalkozik, s igen ügyesen és 
szellemdúsan van szerkesztve, melyért a „felelős 
szerkesztők" és a „fómunkatársak" valóban megér
demlik az elismerést. Vezérczikkéből idézzük a 
következőket: 0  benne él a színművészet. 0  teremt 
irodalmat. Hóditólag jelenik meg s a tneghódolók 
serege megszámlálhatlan és ép azért egyedül 
van hivatva arra, hogy a vidéki színészet ügyét a 
sülyedésből kiemelje. A kormány, mely elhanya
golja ezt és még mindig késik néhány százezer 
frt szubveutiót kiutalványo/.ni a vidéki színigazga
tóknak s a szülészeti kongresszus örökös rendezése: 
már türhetetleu helyzetbe sodorták a vidéki színé
szeket. Helyes volua tehát, ha felirat intézteinek a 
minisztériumhoz, hogy az garantirozza a vidéki 
színházak számára Blaha Lujza asszonyt. Így 
aztán kétségtelen diadalra jut a színészet fon
tos ügye.

— Pozsonyban, az ottani magyar színtársu
latnak általában jó napjai vannak. Többnyire telt 
házak előtt játszanak, főleg ha népszínművet, vagy 
operettet adnak. Az „Üdvöske" operette reudkiviili 
nagy sikert aratott. A közönség kedvenczei : Beö- 
dyue, Laczkó Aranka. Ellinger Iloua, Tatay Eugé
nia, Folliuusné, Mikey, Kiss Ferencz stb. Úgy a 
közönség, mint a kritika, teljesen meg van elégedve 
a társulat működésével.

— Aradon, ttpril 27-éu lépett fel először 
Vízvári, Pry Pál-ban, 28 áu másodszor a Szele- 
btitdi és Barátságból czitnü vígjátékokban. 29-én 
a „Gólya király" operette adatott először a szerző 
jelenlétében. Ma vasárnap ismétlik az operettet, 
mely egyszersmind utolsó előadás ez évadban. A 
társulat május 2-án utazik Nagyváradra, nyári ál
lomás helyére. — , Árva Zsuzska“ Lukácsy Sáu- 
dor népszínműve, mint a vidéken mindenütt, úgy 
Aradon is megbukott.

— Kolozsvárt, Újházi Ede befejezte vendég- 
szereplését, mely azonban az ottani közönséget 
nem igen látszott érdekelni, a menuyiben a szín
ház egyszer sem te t meg. — Közelébb adták 
először „A m i b i z o n y o s "  spanyol vígjátékot, 
Szigeti Imre fordításában. A darab határozott si
kert aratott és mind végig mulattatta a nézőket. 
Éléuk szerkezete és ügyes helyzeteivel leköti a 
figyelmet.

— Oebreczeni hirek. Blaha Lujza hatszori 
föllépteért 1500 fi tót kapott; de a mit a közön
ség befizetett az 4000 frt tesz. — A„Gascognei‘ 
operette, Debreczenbeu nem keltett nagy hatást. 
Csatár Győző Croustiiiac-bói pompás szerepet te
remtett. Másnap ismételték az operettet ; ez este 
már jobban fogadta a közönség az operette zené- 
uéjét, miut az első előadásnál. — Foltényi Vil
mosnak, ki már 40 év éta működik a szinipályán, 
f. hó 20-iki jutalomjátéka (..Színházi képtelensé
gek1 bohózat) úgy sikerült, mint a derék sziuiuü- 
vósz megérdemli. A nagy számú közönség ritka 
meleg fogadtatásban részesítette. Kiléptekor 5 
virágcsokor és egy babérkoszorú röpült lábai elé, 
mit Foltéuyi meghatotta!) s könyes szemekkel kö
szönt meg. Az előadás élénkeu folyt le. Latabár 
Kálmán, Bérezi üdöu. és Csatár, vetélkedtek a 
sikerben. — A debr. sziuházban a jövő héten, 
szerdán lesz az utolsó előadás. Ez alkalomra 
Somló Sáudor epilógust irt, mely a társulat bn- 
csuzójául fog szolgálni. Onnan Krecsányi szili tár
sulata Nyíregyházára megy át s ott május 6-án 
szombaton kezdi meg az előadásokat Csiky Gergely 
„O/.ifra nyomoruság“-ával. A nyíregyháziak éléuk 
érdeklődéssel várják a társulat megérkezését.

— A vidéki vendogszerepelgetés ellen, a 
budapesti nemzeti színház igazgatósága, mult évi 
deczetnber hó elején, a színház fekete táblájára 
egy körlevelet függesztetett ki, mely figyelmez
tette a tagokat, hogy semmiféle (akar a (óváros
ban, akár a vidéken) bárki által rendezendő elő
adásokban való részvételüket meg ne Ígérjék, 
mert az igazgatóság köteles az engedélyt a nem
zeti színház közönsége ótdekében megtagadni, és 
a bárcsak egy-két napra terjedő szabadságolásokat 
is beszüntetni. Ez eljárását azzal indokolta, hogy 
a tagok igen bőven vesztegetik az időt és erőt s 
sok zavart okoznak a műsorban. És mit tapaszta
lunk ? azt, hogy a nemzeti sziuház tagjai egyre- 
raásra vendégszerepelnek a vidéken. Ügy látszik 
tehát, hogy a fentebbi rendelet csak a forma és 
látszat kedvéért hozatott, melyre csupán akkor 
hivatkoznak a tagok, mikor nem akarnak egyik 
vagy másik vidéki színigazgatóhoz menni, vagy ha 
a felajánlott fellépti dijat keveselik.

— Tordáról, azt Írják a „Nagyváradinak, 
hogy a Sztupa-féle sziutársulatnak egyik tehetsé
ges tagja: T o r d a y n é ,  ki még husvét harmad
napját a „Falu rosszában" Feledi Boris szerepét 
köztetszés közt játszotta, — f. hó 16-án hashártya 
gyuladás következtében meghalt. Halálát bánatos
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férje és Róza leánya siratják. Temetése f. hó 18-án 
ment végbe Tordán az összes lakosság élénk rész
véte között. — Mi e halálesetről még mai napig sem 
értesültünk, azért tehát csak fenntartással közöljük.

— Lúgoson. B. Polgárné-Aitner llkáuak, a 
társulat ott működése alatt két jutalomjátéka volt. 
Első a „KornevilIi" ..perette, a második, az „Ig- 
mándi kispap" uépsziumü. Mindkét előadás telt 
ház előtt folyt le. A lugosi közönség. — mint nekünk 
Írják, — ez alkalommal, fényes jelét adta annak, 
hogy kedvencze művészetét méltányolni tudja. 
Első jutalomjátékán gyémánt függővel, a másodi
kon értékes ékszerekkel, versekkel, és koszorúkkal 
tisztelte meg.

— Bogyó Alajos csak május közepén kezdi 
meg a budai színkörben előadásait, mert előbb az 
átalakításokkal nem készülnek el. Addig S o p- i 
r o n b a n marad, a hol mind inkább megnyerte 
a közönség megelégedését és tetszését. Különösen ; 
dicsérik operai előadásait, a melyek mindig élénk 
részvétnek örvendenek, bár a drámaiak is kielé
gíthetik még a kényesebb igényeket is. — ..Par
lagi Jancsi1- előadása méltán sorakozik a társulat 
legjobb előadásaihoz. Bogyó Alajos a eziraszerep- 
ben, mint jó színész s kitűnő uépdal énekes mu
tatta be magat. Valóban régen hallottunk színpa
dunkon, Írja a ,,Sopron", népdalokat oly érzéssel, 
oly szépen előadva mint ez este tőle. Hangja 
gyönyörű, hajlékony, s érczcsengósü. Elöadasa 
pedig oly megkapó, mely önkéntelenül is magá
val ragadja hallgatóit. Váray Mariska népdalai 
szintén méltó tapsokban részesültek. Az egész elő
adás összevágó, kerekded volt, s végig jó hangu
latban tarta a nézőket. A rendezés jó. A színház 
telve volt.

— A zombori színtársulat igazgatója folya
modott a mármarosszigeti városi tanácshoz, hogy 
engedtessék meg neki a jeleu év nyarán ott mű
ködnie színtársulatával. Azon esetben, ha a város 
ezt megengedi, késznek nyilatkozik a nyári szín
kört kiigazittatui, esetleg uj arénát építtetni. A 
legutóbbi városi képviselő-gyűlés azt határozta, 
hogy ha az illető folyamodó színigazgató, s z a k -  1 
é r t ő i  e l l e n ő r z é s  m e l l e t t  kész eszközölni 
az arénán, a szakértők által ajánlott javításokat, 
úgy az neki az idén, bérfizetés nélkül kiadatik.

— Bajai hírek. Közelebb a „Bíbor és gyász" 
került színre, melyben a király szerepében Kaza- 
liczkynak, a társulat jeles tagjának nyílt alkalma 
tehetsegének kitüntetésére. Kár, hogy oly kisszámú 
közönség volt jelen, de ez gyönyörködött mind az 
ő, mind Kövesy Sarolta (Idill) játékában, kit nyílt 
jelenetbeu is zajosan megtapsolt. Dicséretes emlí
tést érdemelnek még Bihari (Béla) és Lovászi 
(Pál atya). — A „Czifra nyomorúság" és „A hol 
unatkoznak", Baján is zsúfolt házat vonzott. — A 
pártolás nem éppen kielégítő. — A második bér
let, a napokban vette kezdetét. — Krecsányi Sa
rolta miut szerződött tag, a legújabb operettekben 
tog fellépni.

— Békés-Gyul tn valami Sütkei V. igazgatása 
alatti „első vidéki daltársulat" ütötte fel sátorfáját 
a múlt napokban. A kóbor-trupp egy férfi és há- i 
rom nőből állott, kik nem elégedtek meg az ér- j 
demiik után meglehetős számban összegyűlt közön 
seggel, melyet „tetszés szerinti honorárium“-ra 
hívtak össze a falragaszokon, hanem elég szemte
lenek voltak három népdal végig kiabálása után, 
(mert éneklésnek uem lehet mondani) háromszor 
tányérozni, s uoha meglehetős összeget kaptak, 
mégis a „direktor" nem (Hallotta kijelenteni, „hogy 
miután a remélt bevétel a közönség zsebében maradt, 
tehát uem aduak egy hangot sem többet. A kö
zönség összenézett, egjrésze megbotráukozott, a J 
másika nevetett. Süt kei uram pedig másnap átment 
Csabára s ott is hasonluképen cselekedett. Megér
demelné ez a nyomorult himpellér, a miért a jó- j 
hiszemü közönséget felültette, hogy néhány napra 
becsukják. Különben valami rjó firma" lehet, mert
a színészet körében soha sem hallották a nevét | 
emlegetni.

— Nagy-Kanizsán. ápril 15-ikétöl kezdve, a 
következő darabok adaitak elő: Boccaccio, Falu 
rossza. Váljunk el. Kornevilli harangok, Hadjárat 
a békében, Arra Zsuzska, Donna Juauita. Sárga 
csikó, Czifra nyomorúság (másodszor), Üdvöske 
(másodszor). Az üdvöske második előadására is 
szépen megtelt a ház. A szereplők közül kiváló 
sikert aratott Gerőfiné, ki a czimszerepet, a tőle 
megszokott ügyességgel és szeretetreméltósággal 
adta. Továbbá Audorli Péter, kinek Lorán fejede 
lem, egyik legjobb alakítása, Farkas Gusztáv szin
tén hozzájárult a sikerhez. — Nagy-Kanizsáról 
Geröfy társulata, a balaton-füredi fürdőidény előtt, 
Kaposvárra távozik, hol arénában tartják az elő
adásokat.

— Pályázat bohózatra Bogyó Alajos, a 
budai krisztinavárosi színkör igazgatója, ki jelenleg 
S o p r o n b a n  működik, a következő pályázatot 
Írja ki: „írassák egy egész estét betöltő bohózat

Scharf F. János gyorssajtónyomasa Kassán.

énekkel, tánczczal. Tárgyat választhat a szerző | 
tetszés szerint, azonban a magyar népéletből me
rített tárgyú előnyben részesül. A mű megzeué- 
sitésél, a pályadijat kitűzött igazgató teljesitendi.
A müvek — szokás szerint — jeligés levéllel el- 
látva, f. é. m á j us 28-t ól b e z á r ó l a g  f. é v i 
j u u i u s IS-i g, a budapesti krisztinavárosi színkör j 
irodájába Bogyó nevére czimezve küldendők. A 
müvek megbirálására budapesti • Írók és művészek 
fognak felkéretni. A pályadijat nyert mii jutalma 
a szokásos előadási Írói díjon kivül 50 (ötven) 
drb császári arany. Vidéki színpadok számára a 
tulajdonjog a szerzőé marad. A beérkezett müve, 
közül a pályabirák a három legjobbat kiválasztják, 
melyek egymásután színre kerülnek, s ezek közül 
a melyik a közönség és a sajtó tetszését — tehát 
általános tetszést arat, fogja a pályadijat meg
nyerni.

— S  -A -Ujhelyben, Lászy Vilmos színtársu
lata, az első előadással, a „Czifra nyomoruság“-gal, 
mely minden tekintetben sikerült, összevágó volt, 
meghódította a közönséget. A szereplők közül: 
Könczöl Lujza, (Eszter) tehetségét teljesen érvé
nyesítette ; Boross Lajos (Csorna) e tipikus alakot 
oly találóan személyesítette, hogy a közönség nyílt 
jelenetben is többször kitapsolta. Gyöngyi Izsó (Mádi 
Simon)szerepét eredeti felfogással adta. Dauer Bóláné 
(Mézesué) kifogástalanul játszott. Fenyvesi Emil 
(Bálnay) jól alakított. — Lászinó, Szabó Krisztina, 
Bérczy Miksánó (Bella) Beczkói József, Verő 
György, nagyban emeltek játékaikkal az est sike
rét. A pártolás eddig középszerűnek mondható.

— Verseczröl B. Polgár színtársulata meg
hívást kapott az ottani polgármestertől 100 bérlet 
biztosítása mellett. A társulat azonban egyelőre 
még Temesváron marad. Most előkészületben van
nak : „Az ibolyafaló" „A szélháziak", „A inilimári" 
és „A szerelmes levél" czimü színmüvek.

— Mooron (Fehérmegye) jelenleg Balogh 
Alajos színtársulata működik, mely meglehetős, 
részben jeles erőkből vau szervezve. Műsora a 
legújabb darabokat tünteti fel, milyenek : Boccac
cio, Kornevilli, Váljunk el, Czifra nyomorúság, 
Szép asszony kocsisa, Falu legszebb leánya stb.
A közönség, a társulat eddigi működésével telje
sen meg vau elégedve, s kiválóbb kedvenczei : 
Balog Alajos, Mouori Miksa, Hadayné, Tóth Anna, 
Andrásy Mihály, Fáucsi Géza, Raiszné és Balogh 
Árpád ki nemcsak jó színész, hanem ügyes kar
mester is. A közönség pártolása változó.

— Állomás változtatások. Völgyi György 
színtársulata Rimaszombatba, Kárpáthy György 
Mohácsra. Hubay Gusztáv Zsombolyára, Homokay 
László Kis-Jenőbe, Mártonft'y Pál Nyitrára, Várady 
Fereucz Nagy-Szebenbe tették át állomásaikat.

— A „Külföldi hírek" rovata, mai számunk
ból tárgyhalmaz miatt kiszorult.

R ö v id  liirek.
— E g r e s s y  Béni síremlékét, a jövő hó 

végén lógják üunepélyesen leleplezni, a budapesti 
kerepesi temetőben. — A n é p s z í n h á z  bevétele 
a lefolyt ápril hóban, főkép a Szélháziak, Millimári 
és Hoffmann meséi előadásaiból, a 23 ezer irtot 
közelíti meg. — S z é k e s f e h é r v á r  t t  vasár
nap, az ottani iparos ifjúság önképző és segély
egylete javára, műkedvelői előadás tartatott, köze
pes számú közönség előtt. Színre került: „A ripa- 
csos Pista dolmánya". — D e b r e c  z e n b ő l ,  
Krecsáuyi Sarolta operetteéuekesuó, május 1-től 
kezdve Bajára szerződött, Aradi Gerő színigazgató
hoz. — K á r p á t h y  György 18 tagból álló tár
sulata Mohácsra érkezett s a múlt szombaton 
kezdte meg előadásait „Don Caesar de Bazán" 
frauczia színművel. — S i m á n d i Zsigmoud, 
Hubay sziutársulatáuak tagja, május 1-től kezdve 
katonai kötelezettsége teljesítése végett, behivatott 
Temesvárra. — A m a r o s v á s á r h e l y i  ta- , 
nácshoz, a jövő télre kiadandó játszhatási enge
délyért, bir szerint, már több színigazgató folya
modott. — J o l s v á n ,  Füredi Lajos daltársulata 
közelébb a „Toloucz" népszínművet adta elő ; de 
minthogy énekesnők és férfiak hiányában van a 
társulat, tehát a hallott dalok nemhogy emelték, 
de csökkentették a jó hatást. Furcsa előadás le
hetett az. — S e p s i.-s z t G y ö r g y ö n ,  Váradi 
Ferencz színtársulata keresztül utazólag három 
előadást rendezett, de a közönség nagyon gyér 
jeleit adta, a viszontlátás öröméuek. — S i k l ó 
son,  Jakabfty Gábor színtársulata szép pártolás
nak örvend, a minek oka egyrészt abban keresendő, 
hogy pár éve már nem volt Siklóson színtársulat. 
Az igazgató jövő hó elején Paucsovára szándéko
zik vinni társulatát.

Társulatok névsora.
XIII.

A budai színtársulat névsora 
B o g y ó  A l a j o s  igazgatása alatt • 
F é r f i a k :  Bogyó Alajos op.-rai linstennr 

Benedek József jellemszinész. rendező. Csige 
jós népszinműénekes. Dancz Lajos burle.v/.k con,. 
kus. Fekete Ignác/, operai és operette ieiu,r 
Köhler Károly operai bass-bufTó. Láng Fűim' 
operaénekes. Morvái Antal hős és társalgási s/.*. 
relmes. Garay Ferencz társalgási, saloncomikus 
opera és operette súgó. Rélhi László komikus 

! (titkár). Sándor Emil intrikus és társalgási. Szom
batin Vilmos kedélyes apa. komikus, opera e, 
opereite énekes, Veres Sándor apasziuész. Boros 
Pál naturburs és operai kardaluok. Autalli L.j.. 
kard. Fodor József segédkomikus, kardalnok. Fe- 
kete Jakab segédszinész kard. Éltető Gyula festő 
kassirozó és kard. Magyari János kard. , segéd
apa. Mátrai Kálmán kard. Nagy Zoltán, kard. se
gédszinész. Rónati Gyula kard. Dunai Árpád kard. 
Hortobágyi Gyula kard. Lányi Ernő karnagy. 
Tantossi Ferencz ruhatáritok. — N ő k :  Balá/silé 
Bognár Vilma operaénekesnő. Dalnokiné Faui 
operaénekesnő. Berki né Teréz hősnő és drámai 
anya. Benedek Flóra naiv. Csigéué-Szabó Ilka 
drámai szende, társalgási. Pajor Emília operette- 
primadouna és népszínmű énekesnő. Váray Mariski 
népszínmű énekesnő és operette coloratnr. Lata- 
bárné Anna társalgási és vígjátéki szende. Daró- 
czinó segédanya és karúé. Kiss Somámé segéd- 
éuekesnó és karnő. Győri Jáuosné karvezetönő. 
Morvaiué .Róza karnő. Pap Coruélia segedszinésiuó 
és kard. Eltetőué Zsuzsa karnő. Somogyi llerniiti 
segédanya karnő. Sebökné soubrette és tárni. 
Feketéim Emma karnő. Tantosiné Teréz, karnő. 
Szombathyné segedszinésznő. 18 zenekari tag. tj 
díszítő. 2 kellékes.

XIV.
ifj- Bokor József színtársulatának névsora : 

F é r f i a k :  Ifj. Bokor József igazgató és 
karnagy, id. Bokor József művezető, rendező. ba>s 
butlő. Tóth Jenő, opereite bariton, népszínmű 
énekes. Gálosi János, operette tenor, naturburs. 
Koinlósy József, komikus, társalgási és op. tenorbuffó. 
Somogyi Antal, apaszinész. Somhegyi István kar- 
dalnok, Dékány Ferencz kardalnok, Bácskay György 
kard. Kelemen Imre segédtenor és festő. Kiss 
Gyula kardaluok. — N ő k :  Berzsenyi Júlia,
op. és népsz. énekesnő, ifj. Bokornó Mária op. 
énekesnő és szubrett. Gálosiné B. Clariss,. rigj.

I szende és segédénekesnö. id. Bokorué Ágnes,
komika és anya. üyőrfinó P. Erzsébet, hősnő
és drámai anya. — S e g é d s z i n é s z  n ő k  és 
k a r  n ő k :  Glézer Gizella, Váradi Mari, Hédi 
Anna, Tóth Jenőuó, Berényi Clotiid. —

1 Somogyiué Berta, (súgó) Bokor Ilka pénztár-
noknó. — Z e n e k a r :  Posipischil Laurencz 
zeuekarigazgató, első hegedűs. Postpischil Mari | 
első hegedűs. Thuma Ferencz Il-od hegedűs. Po- I 
korni Alois mély hegedű (viola). Phekarak J .- 
zsef clariuettos. Kubet Antal nagy bőgős.

(Folytatjuk.)
*

— Helyreigazítás. Lapunk múlt számában 
közölt P o l g á r  Gyula színtársulatának névso
rából, tévedésből kimaradtak : P r i e 1 I e Péter 
és G á l f y  István (titkár) nevei. Továbbá: Ta
k á c s  Lujza, mint kardaluoknó volt említve, holott 
ő mint komika és társalgási színésznő van szer
ződve. E/.eket a félreértés kikerülése végett, ezen
nel helyreigazítjuk.

Állandó rovat.
Kormányengedélylyel bíró színigazgatók, jelenlegi állomásai:

Aradi Gerő Baja — Aradi sziniigy-egylet 
Arad. — Balog Alajos Moór — Béuyei István 
Nagy-Károly — Bogyó Alajos Sopron — Balassi 
Károly Gyöngyös — Bánfalvi Béla Kún-szt. Martos
— ilj. Bokor József Kis-Marton Sopronmegye.) -  
Csóka Sándor Zombor — Geröfy Andor NagJ' 
Kanizsa — Gáspár Jenő Tápió-Szele. Hubay Guszti' 
Zsombolya. Homokay László Kis-Jenő. Jakab 
Lajos Nagy-Becskerek. — Jakabffy Gábor Siklós- 
Kárpáthy György Mohács. — — Károlyi Lajos
Veszprém------- Krecsáuyi Ignácz Debreczett.
Kétszeri József Zalathna. (Erdély). — Lászy Ml" 
mos S.-A. Ujhely. Miklóssy Gyula Zen ta. "
Mándoki Béla Pozsony. — Mártonfy Pál Njitra-
— Nyéki János S/.araosujvar. — — Polgár 
Gyula Temesvár — Szegedi Mihály Orosháza — 
Szabó Antal Soborsin. — Sághy Zsigmond NagJ' 
Mihály. Sztupa Andor Torda. Szigeti Géza Miudszeiá

| — Tóth Béla N.-Szombat Várady Fereucz NagJ' 
i Szebeu. (Erdély.) —  Völgyi György Rimaszombat-

Kiadótulajdonosok: K. J. és L. J
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